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Pulma-rie. 

llks Ewangeliumi tru tener tulli ühhe Gs-
maspääwa Hvmmiks warrakult omnia sõbra, 
Tomas Gdwarti jure, kes haigusse pärrast 
ei wõinud Pi'chh^5ääw Щшк tulla jutlust 
kuulma. Ta leidis tedda tähhelc^xtnnes 
Piiblist tuggewad. „Se ou «oige, Tomas," 
hakkas hingekarjane sõbralikult temmaga rä-
kima; „teie näitade minnule «ago üks Perve 
ristiinnimenne ollewad." 

„Peroe ristiinnimenne?" küssis Tomas; 
„ma arwan, se on üks uus ussoselts ehk 
wõeras ust?" — „Oh ei," wastas hinge-
karjane; „se on meie omnia usk ja ussoselts 
ja nisamma wanna kui Ewangelium ehk 
armoöppetus isse. Apostlik Teggude rama­
tus peatul 17, salm И on sest ööldud: 
„Agga need (Peroe linna rahwas) ollid 
ausmnad kui need, kes Tessalonika ollid, 
sest nemmad wõtsid se sõnna keige heauielega 
wasto, ja otsisid iggapäwa kirja seest, kas 
se piddi nenda ollema." ' 

Tomas. Se on hea, ma sowin ka tõeste, 
nende Peroe rahwa sarnatseks sada; ma 
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lodan, ct Jummala sõnna pääw päwalt ka 
mulle kallimaks ja armsamaks saab. 

Õppetaja. Oh, Tomas, kui keik risti-
innimessed Piibli Dlmat^t ennam tähhele-
pannes, palwe waim oga ja uskus lucksid, 
kindla iggatsemissega hinge önniotnssc järrele, 
ja sellega pühha Waima läbbi ennast las-
seksid õppetada ja juhhatada: nad saaksid 
siis paljo ennam ommas uskus kinnitud, ja 
ci mitte ni igga õppetusse tulest wintsutud. 
Kui tahhame oiged ristiinnimessed olla, siis 
peame iggapääw ja holega selle pühha ra-
mato seest luggema, siis sä<ne kaswama meie 
Issanda ja Önnistcggia Icsusse Kristusse 
armus, tuudln<sscs ja tuunistusscs. No, 
mis tükki ollete tänna luggcnud? 

Tomas. Ma luggesiu ühte tähhcndamisse 
sõnna. 

'Õppetaja. Meie Issand on sedda õppe-
tuösc wisi — tähhendamisse sõnnu — sag­
gedaste prukinud. ІХЫ tähhendamisse sõnna, 
Tonias, on nago üks kueo, maal ehk pilt 
ci nutte silmale, waid waimule. Mis täh-
hendamisfe sõnna ollete nüüd praego lug-
geuud? 

Tomas. Sedda luggu kuuninglikust pul-
mast, mis on Matteusse Ewangcliluni 22 pea-
tükis. 

Õppetaja. Se on üksvärrataja sellctus 
ja õppetus surest anno rikkusest, uus (5'wan-
geliumi läbbi saab waeste pättustele pakku-
tud, ja issalikust Jummala tahtmissest, et 
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keik wõiksid sest ossa wõtta. Tuntud näh-
tawa asjade läbbi tahtis Õnnisteggija tund-
mata näggemata asjo meile selletada mad-
dala ja tähtsa sõnnadega, et keik wõiwad 
sest arrn sada. Sepärrast peame tähhcndusse' 
sönnu ei mitte alwaks, waid wägga kalliks 
piddama. 

Tomas. Jah tõeste! — ja ommeti, kui 
kaua ollen nia ses asjas cksinnd ja mitte 
neid õiete armsaks piddanud; — kui kaua 
ollen ma jutlust — Ewangeliumi armo õp­
petust — kuulnud, ilma et ma ollen onuna 
füddaut Issaudalc annud. Se on suur 
arm, et mind сФ> saand siis mitte wälja 
wissatud, kui wiinaks omma Onnisteggia 
jure tulliu. 

Õppetaja. Wäljawisatud? Tomas, sest 
polle jo jutto!, Kuidas wõib sada wälja 
wissatud,̂  kui önuistusse ja ' armo uäljaue 
pattune z!)nnistcggia Iesussc jure tulleb? 
Ta on üttcluud: „Keik, lnis Issa minnnlc 
annab, se tulleb minno jure, ja kes minno 
jure tulleb, tedda ei tahha ma mitte wäl-
jalükkada. Joan. G, 37. Pange neid 
sönnu tähhele: „tedda ei tahha ma wälja-
tukkada;" agga needsinnatsed^sawad wi-
maks seal wäljalukkatud, kes siin mitte 
Kristusse jure ei tulle, et ueil wõiks igga-
wenne ello olla. 

Tomas. J a Muidogi; ommeti on selle 
tähhcndamisse sõnna sees middagi, mis miud 
saggedaste wärrisema teeb. — Kunningas 
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ütles omma sullaste wasto: „Scpärrast mln» 
ge tcelahkmite peale, ja kutsuge pulma ni 
mitto, kui teie ial leiate. J a needsammad 
sullased läksid wälja tede peale, ja koggufid 
keik kokko, ni mitto kui nemmad leidsid, ja 
pulma kodda sai täis ueid, kes laudas istsid." 
Matt. 22, 9. 10. Need head ja kurjad, 
keik ühheskous ja keik tullid pulma; agga 
ommeti olli üks seal, kes ci sanud mitte 
wasto wöetud. — Oh, ma kardan, et min-
na ta se üks ollcn l 

Öppetaja. Luggege ommeti scdda kohta. 
Tolnas. (Lugges) „Siis läks kunningas 

sisse neid waatma, kes laudas istsid, ja 
näggi seal ühhe inniinesse, kellel pnlmariet 
ep olnud selgas. J a ta ütles tcmma wasto: 
Söbber, kuida sinna scie õlled sisse tulnud, 
ja sinnul ep õlle plllmariet? Agga tcmma 
ei sanud söunagi suust. Siis ütles kuunim-
gas teenritele: Sidduge temma käed ja jal-
lad kinni, ja wötkc tedda, ja heitke teda 
da keigcsüggawama pimmedusse sisse, seal 
on ullumiune ja hammaste kirristauiiune. 
Matt. 22, 11 —13. Teie näte, saab jo 
ommeti wimaks wäljawissatud, kes tähhcle-
panneniata ja köllvatumal wisil pulma tulleb. 

Dppetaja. Mitte ommeti siis, kui meie 
agga just ncuda tulleme, kuida meid kutsu-
tud. 

Tomas. No jah, ftsamma on se assi 
ehk punkt, mis mind kartma teeb. Kas se 
waene mces mitte ei tulnud neuda, kuida 
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ta olli kutsutud? Sullased piddid tede peale 
minnema ja piddid pulma kutsuma, ni paljo 
kui nad katte said. Siis leidsid nemmad ka 
sedda wäest meest ja ollid tedda pulma kut-
sunud, kelle peale kunningas kohhut nlöistis; 
ta tulli jo kutsumisse peäle, ja ommeti sai 
wäljawissatud hukkatussc sisse! 

Õppetaja. Ja Muidogi; agga temmal 
olli süüd ja se sui assi ehk wigga on seal 
ka ööldud. 

Tomas. Mis olli temma wigga ja süi? 
Õppetaja. Temmal ci olnud ühtegi 

pulmariet selgas. 
Tomas. Agga pulma kutsumisse jures 

polnud ühtegi jutto pulma ridest. Kun-
ningas ütles agga: „Minge tcelahkrnitte 
peale, ja kutsuge pulma ni mitto, kui teie 
ial leiate." Eks tc' nä, pulma ridest polle 
siin. mitte sönnagi ööldud. 
• Õppetaja. Vi kül mitte; agga tõeste: 
se mees tulli kunninga maeasse, ja kunnin-
ga sullased ütlesid temmale, et enne kui ta 
pullna tuppa lähheb, pulmariet piddi selga-
pauucnia, mis kunningas ka temma jauks 
olli seadnud, ja tõeste, need sullased pakku-
sid temmale sedda riet, agga temma seisis 
wägga selle wasto, ja ci tahtnud sedda pul-
marict selga panna. Kas teie ci mõtle, et 
temma sai õigusse pärrast hukka mõistetud? 

Tomas. Ma ussun kül; agga kas sai 
siis., temmale tõeste pulmariet pakkutud? 

Õppetaja. Jah tõeste; sest muido olleks 
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se mees ennast sega wabbandanud, et tetti-
mal ei olle pulmarict, ja kunningas ehk 
põlleks sedda mitte küssinud. Se wiis ehk 
pruuk on ammust aeast tänna päwani rik-
kaste ja suurt suggu rahwa jures hommiko 
maal, et kes pulmad teggi, laskis enne ka 
keige pulmalistele rided tehha. 

Tomas. Agga sest ei seisa ühtegi täh-
hendamisse sõnnas ööldud. 

Õppetaja. (5'i, Tomas. Agga nenda 
kui ina jubba ütlesin, üks tähhcndamisse 
sõnna on wannute sedda, mis üks pilt ehk 
kuio silmale: se panneb ühte suurt töe asja 
waimo silmade ette ja selletad sedda ärra. 
Iggal kuiul ehk tööl on omma peaassi, mis 
se teggia peab tähhelepannema; nenda on 
luggu ka ühhe tähhcudamisje sõnna sees. 
Sest asjast, kunninglikust pulmast, könncles 
Önnisteggia kui ühhe prügi ehk wisi peäl, 
mis temma aeal ka allati olli ja weel prae­
go seal leida on. Se pulma wiis olli 
Temma kuuljatele wägga tuttaw ja selge 
assi; sepärrast ci poluud ka mitte tarwis 
tähhcndamisse sõnnas keik sedda piddo wisi 
üksawalt ja üsna laialt wäea nimmetada. 
Siin polle nutte se luggu, waid selle täh-
hendus se peaaõsi ja wägga tähhelepanna; 
sellepärrast on se ka üks tähhcndamisse sõn­
na. Tuttawa nähtawa asjade läbbi tahtis 
Önnisteggia tundmata näggemata ehk wai­
moliko asju selletada. Se suur tõcassi, mis 
Kristus sega õppetada tahtis, olli se, et 
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keik inniinessed Gwangeliumi armule kutsu-
tud ja wasto wöctud on, kui nemmad agga 
ettcftatud wisil senna tullcwad. 

Tomas. Agga mis peab siis uüüd sc 
pulmarie tähheudanla? 

Oppetaja. Ma tahhan teile sedda asja 
felletada, Tomas. Ms mees, kes hilja aea 
cest sunt, ellas mitto aastad Palästiua^— 
seal pühha maal, kus prohwctid, uieie On-
nistcggia, tcmma ewaugelistid (jüngrid) ja 
apostlid (armorppetussc kulutajad) on ella-
nud. Tclnma rätis ükskord onuna sõbra-
dele scdda töcjutto neuda: „Ma sowisin 
wägga, kord hommikolna pullna minna. 
Sedda petakse ikka weel, kesk öacal, nenda 
kui tahhcudamissc sennas kümnest neitsist 
Matt. 23, kirjotud on. Mo sureks römuks 
läkkitas üks rikkas niccs omma teenriga 
mulle kirja: omma tütre pulma kutsuma. 
Ma tahtsin ta sowiuust tennua ja onuna 
auks ja römuks taita ja pannin onuna head 
ehk keige parremad iibed selga, senna pul-
ma minna. Tee peal tulli mul üks söbber 
wasto, ja küssis inind, kuhho ml» lähheu? 
Ma wastasin: „Pulma." — „Agga teie ei 
lvoi olnmcti nutte nenda minna," wastas 
ta, „teil ei õlle jo pulniariet selgas." — 
„Pulmariet?" küssisin ma, „mul ei ollc pul-
mariet selga pauna; uecd nus mul pracgo 
iunbcr on, on jo alles üsna ucd ja head" 
— Mo söbber kiuuitas mulle: „Ja töcste 
on teil pnlmariet; kni te' koeo taggasi minna 
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ja omnia teenri käest küssida tahhate, siis 
sate ecsleida, et kutsumisse kirjaga ka üht-
lase puluiarided sadetud on. Söbber, wötke 
waewaks ja minge agga koeo taggasi ja 
küssige järrele. Teie tener on ehk sedda 
unnustanud woi põlle tahtnud teile nttelda. 
Agga isse onnna rietega ei woi nutte senna 
pulma minna — ei sa mitte wasto wöe-
tud." — Kili ma koeo taggasi tullin, leid-
sin ühhe wägga kenna üllikonna ees mulle 
sealt sadetud. Ma läksin nende rietega 
pullna, ja inind sai wägga armsaõte loas-
towiietud. J a sain seal ka arru, et tõeste 
onnna rietega põlleks ma mitte pulma kotta 
sanud, mis nu'nnule ja ka pulma perremeh-
hele õlleks häddaks ja kahjuks olnud, agga 
ommeti rahwa wisi ja kombe parrast ci ol-
leks woinud parrata: kui põlleks ka sealt 
mitte cnnam teisa sada olnud, õlleks piddand 
kanna pealt ümber pöörma ja häbbiga koeo 
taggasi tullema." — 

Kas mõistad nüüd, Tomas, mikspärrast 
kunningas sedda meest laskis pulmast wälja-
wissata? 

Tomas. Jah, tännan öppetaja, nüüd 
ma saan arro. Se sündind ka mitte üsna 
sellepärrast, et tal pulniariet ei olnud selgas, 
waid sest et ta wasto seisis ja ei tahtuud 
sedda selga panua, mis ka temma jauks 
olli. walmis pandud. 

Dppetaja. Nenda st olli ka. J a kas 
teie ei nä nüüd, et selle mehhel paljo süüd 
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ja kunninga! suur õigus olli? Sest kunnin-
gas polle mitte üksi pulmad teinud, waid 
ka pulmarided murretsenud. 

Tomas. Agga kuidas lasksid need teen-
rid ehk ukse hoidjad sedda meest siis omma 
rietega pulma tuppa minna, sest meie kule-
me, et ta peäle sai pulmaliste ees ja kuul­
des kohhut mõistetud ja pulma lauast wäl-
jawissatud (iggamesse) nuhtlusse paika. 

Õppetaja. Temmal wõis ehk head rided 
selgas olla ja ehk ta olli torre, ausam, ja 
pcnem mees ennam kui keik teised, et ta 
teenride wasto hakkas ja isse omma wõi-
musega sisseläks, ja et nemmad ka ei toh­
tind wõi tahtnud temmaga jahtima hakkata. 
Agga kui kunningas tulli ja keik omma 
pulmalissed üksawalt järrele walas, siis — 
olgo 'Uit kuidas olli, se on parreni: meie 
tahhame nende sallnide pea asja tähhelepanna. 

I . 
Jesus rakis sedda tähhendamissc sõnna 

ja se tähhendab ta ennese kohta. Se kun-
ningas, kes pulmad teggi, on: Jehowa 
Jummal omma kolme aino ollcmiöse sees: 
Issa, Poeg ja pühha Waim. >3tced teen-
rid ehk sullased on keik hinge karjatsed ehk 
Jummala sullased ja jummalakartlikud ja 
Temma armastajad innimessed, kes siin 
Temma õnnlstusse ossasamissele kciki inni-
messi kutsuwad mailma teede pealt, olgo 
rikkad ehk waesed, üllemad ehk allamad ehk 
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üsna pattused. Need pulmad on: se igga-
wenne rahho, rööm ja õnnistus taewas 
Jummala an järje ees. Pulumlissed — 
Ы1 önsad hinged, kes selle taewaliko onnis-
tusse ossasamissele wastowõetud. J a se 
wäljawiösatud mees: kes omma õigusse ehk 
kasso teggude peale lootwad ehk se, kes 
Jummalast ja omma hinge önnistusscst üh-
tegist ci holi nago rikkas mees C'waugeliu-
mis. Pulmarie — Kristus se ärraluunas-
talnisse öigns keige mailinale waluiistud. 

Kegi pattune ei lähhe sellepärrast hukka, 
et temmal ei olle õnnistust walmistud. Sed-
da on Jesus keigile tound omma kibbeda 
kannatanusse ja surma läbbi. Ewaugelium 
ehk armoõppctus saab ühhe pulmaga täh-
hcndud ja selletnd. Keik on kutsutud, ja 
keikilc on Iuunnal onuna armo ja hinge 
õnnistust seadnud. „Sest ncuda ou Iulu-
mal mailma ar:nastanud, et Tenuna onuna 
ainosündinud Poea on aitnud, et ükski, kes 
Teuuna sisse ussub, ci pea hukka sama, 
waid et temmal iggawcuuc ello peab olle-
ma." Joan. 3 ,16. Se pulma kutsuminne 
tähhendab keikide kohta, et keik ou Vwau-
geliumilc ehk armoõppetusscle kutsutud ja 
keigile on armoukscd lahti, kes agga sedda 
tahtwad kuulda ja sisscminna. „Tulle; ja 
kel janno щ se tulgo, ja kes tahhab, se 
wõtko ellowct ilma." I lm. 22, 17. — 
„Sepärrast wõib Tcinma (Jesus) ka allati 
ja täieste õnsaks tehha neid, kes Temma 
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läbbi Jummala jure tullewad, ja ellab ikka 
seks, et Ta uendc eest pallub." Gbr. 7, 25. 
Kui nüüd pattuuo ci tahha tulla egga kuul-
da, siis lähheb tenima iggaweste kadduma 
— hukka — mitte sepärrast, et ärraluunao^ 
tamisi ja ello rohto nago temma jauks ci 
olle, waid sellepärrast, et ta ou pölgauud 
ja läilaks piddanud — pakkutud Ewangeli­
umi armo wastowõtta. 

I I . 
Pattune ^eeb Jummalast kindlast fcatufc 

teed möda Temma jure tullema, kes ütleb: 
„Minna ollen tee, ja tõbbe ja ello." Jo-
an. 14, 6. (5ks need Onuisteggia aruw-
täis sõnnad andwad ineile ses asjas selget 
töctuunistust? Se mees tähhcndan»isse sön-
nas olleks pulmas kunningast wastowõetud 
sanud uago keik teised, olleks temmal agga 
pullnariet ümber olnud. Tõeste, se olli 
tennna kord ja kohhus sedda lännoga was-
towötta, mis ka temmale armust autud. 
Pattune ci tohhi ial omma ennese öigusscs 
Jummala ette tulla; sest temma ommal ci 
olle sedda õigust, mis Jummala ccs umksab. 
„Ja meie olleme keik, kui ühhed rojased, 
ja keik meie õigusscd kui ridepealue rie; 
ja meie keik olleme ärranärtsinud kui leh-
hed, ja meie üllekohhus wiib meid ärra kui 
tuul," ütleb prohwet Iesaia 04, 6. „Nen­
da ЫІ kirjotud on: Ei olle, kes õige on, 
ei ühteainustki" Roni. 3, 10. — Kuidas 
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wõib siis pattune ^Jummala ette tulla ja 
taewa pulmalaudas Ounisteggiale kitusse lau-
lusid keige pühhade seltsis laulda? Temmal 
peab enne pulmaric selgas ollema, se on: 
Iesusse Kristusse õigusse riet — Temma 
ärralunnastamisse tõga tenitud õigus, kellest 
Iumntalal head meelt on. Pange tähhele, 
uus pühha kirri ütleb: „Sest Kristus on, 
kui meie alles nõdrad ollitue, ommal aeal 
surnud nende eest, kes jummalakartmata." 
Rom. 5, 6. „Sest Temma (Iunnnal) 
on Tedda, kes ühhestki pattust ei teadnud, 
meie eest patto ohwriks teinud, et meie pid--
dime Jummala oigusscks sama Temma sees." 
2 Kor. 5, 21. „Ei ükski lihha Temma 
ees ei pea kiitlema. Agga temmast ollete 
teie Kristusse Iesusse sees, kes ineile Ium-
malast on sanud tarkusscks, ja oigusscks ja 
pühhitsusaks, ja lunnastamisseks." 1 Kor. 
1, 29. 30. Piibel ütleb meile, et meie 
körgekskidctudDnnisteggia omma ennese täie-
liko õigusse läbbi Iumntala õigust ja sedda 
keige suremat head, mis taewas wõib olla 
— waeste pättustele tonud. Et nüüd Ie -
sus sedda iggawest önnistusse tõõd meile 
hukkatusse wäärt pättustele teinud, siis pea-
me ka Temma jure tullema, kui tahhame 
ello sisse minna, Temma sisse uskuma ja 
Temma tenistusse kui selle ainsa põhja peale 
lootma, mispärrast Jummal ineile armu-
linne on. Siis same pattude andeksand-
mist, ello ja õnnistust üsna sellepärrast, mis 
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Kristus meie eest teinud ja kannatanud ja 
se saab meile öigusscks arwatud Kristussc 
sees Iulnmala ees, kes ütleb : „Temma päi-
wil peab Inda abbi sama ja Israel jul-
geste ellama, ja se on Nemma nimmi, mis 
Tedda hütakse: Jehowa, meie õigus." Ie -
rem. 23, 6. — Kui nüüd pattune selle 
wisi peäl Jummala jure tulleb, siis panneb 
ta sega sedda pultnariet ümber ja saab sedda 
õigust kätte, mis Önnistcggia ka temmale 
on walmistanud. Jah, Teinma oi: se ai-
nus tee, mis önnistusse sisse wiib. Läh< 
heb agga pattune kadduma ja hukka, siis 
se sünnib: et ta mitte etteseatud töe teed 
möda ei olle tahtnud Icsusse jure tulla, 
kes se algnn'nne ja ots on. Ta ei tahtnud 
pulmariet mitte selga panna: kas polle tem-
ma hukkatus siis mitte oige ja parras? — 
Selle peale peab kartusfcga mõtlema ja siin 
aegsaste meelt parrandama ja pattust pöör-
nia, sest seal ci olle sedda eunam mitte. 
„Sepärrast, nenda kui pühha Waim ütleb: 
Tänna, kui teie Temma healt kulete, siis 
ärge tehke enneste süddamed mitte kõwwaks!" 
Gbr. 3, 7. 8. 

I I I . 
Kui pattune, kes polle Kristusst sees sur-

nud, ükskord Jummala kohtojärge ees seisab 
omma wimist ja iggawest jädawat kohto 
otsust kuulmas — siis jääb ta nago kele-
tümaks, nenda kui se mees tähhendamisse 
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sõnnas, ja ci sa sõnna suust, ennast wabban-
dada, se on: temma ei wõi ühte ainustki 
sõnna selle snre Jummala kohto ees üttelda; 
siis tullewad ta paitud, sõnna ja reega teh-
tud, keik ühhe korraga ta mele ja silmade 
ette, essimissest kunni wiimsest pattust sadik, 
mis ennamist siin ammogi ärraunnustud, 
ja tunneb ennast ärrakaddund ja hukkamöis-
tetud iggaweste.... mitte fellepolest, et. tal 
polle Luunastajat olnud, waid sepärrast, et 
ta sedda Lunnastajat ja Onnistcggiat on 
ärrapölganud. Temma ci tahtnud pulma-
riet koggoniste ümberpanna. — Teie näte, 
Tomas, se tähhendamissc sõnna sest pulmast, 
on troostiks ja õppetusseks kcigilc, kes õige 
tee peäl Kristusse jure tullewad; agga ka 
täis tõe niacnitsus kcigile, kes Temma õi-
gust, sedda õiget ja iggawest pulmariet, 
misga meie keik Jummala ees wõime seista, 
polle tahtnud siin mitte wastowõtta, waid 
on arrar^'iskanud. Se on keige hirnlsam 
pat, mis tuhhanded hukkatusfe sisse on luk-
kanud ja saab sedda, Jummal parrako, 
weel teggema. Oh et ma igga illnimcsscle, 
kes omma patto ci tunne, Jummala sõnnu 
wõiksid süddamesse kirjutada, et ta wõiks 
selle peale wärristussega mõttelda, mis häbbi 
ja ahhastust ta siis saab tundma, kui ta 
ükskord „ilma pulmandeta" Jummala kohto-
järje ees saab ilmuma. Salomoni Õppe- > 
tusse-Sannadcs 1, 24 — 31. ои ööldud: 
„Agga et ma ollen hüüdnud, ja teie ollete 
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wasto tõrkunud, ma olleu onuna kat sirru-
tanud, ja ükski ei pannud tähhcle; ja teie 
ei ollc ühhcstki miuno nönust holiuud, egga 
tahtnud lno uomimist mitte: siis tahhan 
Minna ka teie hukkatusscs naerda, ma tah-
han irrritada, kui sc tulleb, mis teile hirmo 
teeb: Kui se, mis teile hirmo teeb, tulleb 
kui iuntahäwwlstamisfe tuul, ja hukkatus 
teie kätte saab kui tulispä; kui kitsas ja 
ahhastus teie kätte tulleb; siis nennnad kül 
mind hüüdwad, agga Minna ci wasta mitte; 
kül nnnmad warra hommiko (sc on: kohhe 
parrast siit lahkumist) Mind otsiwad, agga 
nemmad ei leia Mind (Iesust) mitte. Sc-
parrast et nennnad tundmist luihkasid, ja ei 
wallitscnd mitte Iehowa kartust ärra; ei 
nemmad lootnud min li o nöuud, nemmad 
laitsid kell rno nornirnist: sepärrast pcawad 
nennnad ornrna wiside kasso sörna, ja onuna 
nöupidd,'.:nistcst kül sama." 

Tomaö. Oh, need on öiete tössiscd stn-
nad! 

Oppclaja. Mis ka mitto meie päiluil 
Ewangeliniui ülle roimad lnöttelda, ni saab 
ommcti ükskord igga kaddund hiug tnnnis-
tania: „Se on sc hukkamöistminne, et Wal-
gns on tnluud mailina sisse, ja innilncsscd 
armaotasio pimmedust ennam kui walgust; 
sest nende teud oüid kurjad." Joan. 3, 19. 
Kui hinuus saab pattusele, kui ta põrgus 
on, se mõtte ollerna: VMCI olleu ärrakad-

2 
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bunub/rt iggaweste kaddund, mitte sest et pat-
tuste Onnistcggiat^polle olnud, waid et ma 
üsna melega scdda Önnistcggiat ollcn enne-
sest ärrawiskanud, ja sellcpärrast illna armota 
surnud ollcn iggaweste." No Tomas, cllage 
eddasi hcaöte, otsige tödde ja püüdke seisma 
jada töe sisse. Wötko Inmmala arm meid 
hoida, et meie Kristust ärra ci wiska cgga 
põlga; wötko pühha Waim meile scdda ello-
rohto ja arralunnastamisse wägge süddamesse 
tua, mis Iunnnal enne mailma lomist om-
ma kollnainu ollemisse sees on ärramöttel-
nud ja Iesus Kristus on walniistanud kei-
gile, keigile! ja peaks ineie saggedaste ue 
römoga scdda wanna laulo salmi laulma: 

,,Kristuöse wcrri, mgus ka . • 
On mo au-, pulma- kuub, et ma 

Scs kõlban Iummalale uüüd 
J a kui ma tacwa lähhen siit." 

Ta tenistus mo teuistus, 
Ta õigus miuuo lunnastus, 

Scst ta mo sõbraks, - wcunaks saaud 
Ja Iummalat mull' iösaks teind. 

Kui suur sa õlled Issand seal! 
Kuis raatsin ma wcel I lma'peal, 

Sind pahhanda ja kurwasta, 
Muud tühjad asjad armasta?! 
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Kus kegi jalg weel polle käind 
Ja ükski silm siin Ilmas näind: 

Se pulma lauda kutsud mind 
Ja keiki, kes ei tunnud sind. 

Ei noua ühti minno käest, 
Mis polle tuln'd so ommast wäest, 

Kuid pulma riet küssid mult, 
Vlis ammo walmis tehtud sult. 

So Waim mind lasse õppeta, 
Mis mitte — ja pean — teggema, 
- Et leian sedda süddamest, 
Mis otsin pühha kirja seest. 



Kuis wõin ma öigcks ja önsaks 

sada? 

(St meie nüüd ussust olleme öigcks sanud, 
siis on meil rahho Jummala jures meie 
Issanda Icsussc Kristuosc läbbi. Rom. 5, 1. 

Ee salm on üts isseärmnis wägga kallis 
pühha kirja õppetus, ja rägib öigckstcggc-
nussest ehk öigckssanlisscst, ja sellesamma 
isscärralissc wiljast: Jummala rahhust. Kui 
meie agga öigeksteggenussest ehk öigekssa-
miõseft räkida tahhame, siis peame esmalt 
küssima: 

Mis se сп öigeköwatmistama ehk õigeks 
sama? Se on puhhastud, pühhitsetud ja 
üsna ueks sama — keige onuna möttcde, 
ello ja teggudega. Kui kegi, kelle silnrnd 
mustad ja rided täis soppa ehk mudda olleks, 
puhtaks pestud ja üsna puhta ja kcuua rie-
tega ehhitud saaks, ui et ta peast kuuni 
jalguni ühtcgist ennam puhhastamata, waid 
üsua puhhas ja kcuua uähha olleks, siis 
on se innimenne omma chtcdc polest oige 
ja wõib iggamchhe wõi kas onuna kunninga 
ees seista. Kui nüüd kegi, kes omma hinge 



21 

polest puhhastamaa ja ommas ellus ui ro-
jaue on, scestpiddi puhtaks pestud, kenna, 
walge ja pulmaridega ehhitud saab, nenda 
et temiua hinge jures ühtegist kohta ennam 
puhhastamata egga roja tippct põlleks, waid 
üsna puhhas ja kenna nähha on, nenda 
siis on nisuggune innimenne oige ja wõib 
Jummala ees seista. 

Kas nüüd on nisuggusid iuuimcssi? 
Ei olle, sündinusse polest ühteainustki; „sest 
keik on patto teinud, ja on Jummala auust 
ilma. Nenda kui kirjotud on: ci olle, kes 
oige on, ci ühteainustki." Noui. 3, 23. 10. 
Meie fees ellab pat, silma himmo, lihha 
himmo ja ello kõrkus, i . Joan. 2, 16. ja 
wäljaopiddi kaewajad paljo kurjad tend 
meie peäle, mis seestpoolt wälja tewad. 
„Sest süddame seest tullewad wälja kurjad 
mötlcmissed, tapmissed, abbiellorikmissed, 
horajahhid, wargusscd, lvallctunuistussed, 
teotamissed. Matt. 15, 19. Kellel agga 
nisuggused kurjad himmud süddames on, ja 
ommas ellus neid ilmsiks teeb, se ci olle 
mitte öigc ja ci wõi ka Jummala ees seista; 
sest Jummal ei olle üks Jummal, kel hea 
meel on öelussest; kes pahha on, sel ei wõi 
Temma jures asset olla. Laul 5, 5. „Ehk 
eks teie ci tea, et üllckohtusscd ei pea mitte 
Jummala riki pärrima? Ärge eksige mitte; 
ei horapiddajad, egga wõera Jummala teen­
rid, ci abbiello ärrarikjad, egga sallaja 
roppud egga poiste naerajad, ei wargad, 
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egga ahned, ei jodikud, ei täitajad egga 
risujad ci pea mitte Iunlmala riki pärrima." 
1 «or. 6, 9. 10. 

Kas meie ei wõi ennast oigeks tehha? 
Ei mitte, sest meie ei wõi sedda pärris patto 
omma seest wäljakistuda, mis meie sees ellab, 
egga need tehtud paitud kahhetsemisse ja 
pattust pöörlllisse läbbi üsna ärakautada. 
Ehk wahhest mitto arwawad, et wõib keige-
fuggy risti ja hädda kannatuste läbbi, ehk 
keigcsuggo pattust pöörmisse läbbi, mis om-
ma peäle pannakse, nenda kui paastumisse, 
issiennese pinamisse, wacwamisse, palwel-
käimisse, ehk ka waestele andidandmisse, aw-
waliko pallumisse ja cestpalwetc läbbi: wõib 
hinge pesta ja wanna tehtud patto seest 
juurteni wälja kiskuda ja sutumaks ärrakau-
tada ja Jummalaga cuuast leppitada; kau-
gemale: et wõib parrandaniisse ja salgamisse 
läbbi paitud, mis meie sees ellawad, uhkusse, 
ahuussc, lihhahiuuuo polgaun'sse ehk mah-
hajätmissc läbbi neid ka ennam ja ennam 
surretaba, wagga ello ja tössise süddame 
läbbi ennast puhhastada, pühhitseda ja ni 
õigeks tehha, nenda, et wõib Jummala ette 
minna ja iluta kartuseta kohto ja põrgo 
eest, Temma ees seista. — Agga need mõt­
ted ei polle mitte õiged. Kegi ei wõi om-
ma pattud isse ärrakautada; „mis lunnas-
tamisse hinda wõib innimenne anda omma 
hinge eest?" Mark. 8, 37. J a kegi ei wõi 
ei mingi parrandamise, põõrmisse ja salga-



missega omma uhkust, ahnust ja lihhahim-
mo, ühhe sõnnaga: patto omma süddamest 
wäljarokida. Pat jääb, ja kui ka uenda 
wannaks ellaks, kui Metusala; 1 Mos. 5, 27. 
pat jääb, kui ta kül keik päwad ennast wäe-
waks, pälluks ja paastuks. Wannad inni-
messed on nisamma kui nored: kurjad, wih-
hased, tiggedad, kaddedad, kawwalad, kan-
natamata,' ahned ja isse ka lihhalikud. 
Pat jääb kunni liwa Halinus labbidaga 
tulleb. Ehk kül muud ussolissed ehk paljo 
ennam waimolikud innimessed — mungad 
ja nonnid — kloostrias ja mu palwekohtades 
neid wõtteid ja arwamissi hoidwad, ja teised 
ennast eesluggejaks ja palwcpiddajaks tewad 
ja tahtwad wäljaspiddist waggadusse kom-
bedega kes teab, mis head keik Jummala ja 
innimeste ees tehha,, agga se on saggcdast 
omma au ja kasso rahwa ees korjada. Tões­
te, ükski ei wõi ommast wäest pattust põõr-
misse, palwepiddamisse ja hea teggude läbbi 
Jummala ees ennast oigeks tehha. Ka pag-
ganad on sedda katsunud, selle tee ehk wisi 
peäl oigeks sada, et paljo neist on kangeste 
paastunud, ennast piitsaga peksa lasknud, 
okkaswodi heitnud ja weel mitmel muul 
wisil ennast pinanud ja waewanud, sellega 
ommale hinge warra ja rahho korjada, agga 
se keik on ilma asjata olnud. Ghk sawad 
nemmad wahhest kül innimesest õigeks ja 
pühhaks petud, agga Jummala ees se ei 
kõlba koggoni mitte. „Sest kui Abraam 
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teggudest on' õigeks mõistetud, fiis on tem-
mal kitust, agga mitte Iunnnala ees." 
Rom. 4,. 2. 

Kas meie ei wõi agga nüüd koggoni mitte 
õigeks sada? Wõib kül, agga ommeti nutte 
omma tenistusse, kannatanuste ja teggude 
läbbi, ei isse omma põõrmisse ja parranda-
nu'ssega, waid meie same õigeks mõistetud 
usso läbbi. Nenda ütleb meie tekst ehk 
selle sellctussc peasõnnad: •— „Gt meie 
nüüd ussust olleme õigeks sanud, siis on 
meil rahho Jummala jures uuk Issanda 
Iefusse Kristusse läbbi." Se on üks teine, 
üks uus ja õige tee, mis «litte meie mõis-
tussest ja jõust ei tulle, waid mis meile 
Iumulalast ilmutud on. Mis mitte isse 
omma teggude ja kannatamiste läbbi ei wõi 
nõuda, sedda wõib üksnes usso läbbi kätte 
sada. Nenda ütleb ka apostel Paulus: — 
„Pagganad, kes ep olle õigust uõudnud, 
ou õigust katte sanud, agga sedda õigust, 
mis ussust tulleb. Agga Israeli rahwas, 
kes õigusse käsko nõudis, ep olle mitte õi-
gussc kässo jure sanud. 3)tikspärrast? sest 
et nemmad õigust ep olle mitte uõudnud 
ussust, waid muda kui kässo teggudest; sest 
nemmad on ennast tõukand luastotõukamisse 
kiwwi wasto, nenda kui kirjotud on: Wata 
ma panucn Eionissc wastotõukamisse kiwwi, 
ja pahhandussc kaljo, ja ükski, kes temma 
sisse ussub, ci pea mitte häbbi sisse sama." 
RbM. 9, 30—33. Siis usso läbbi saab 
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innimenne õigeks mõistetud ehk omma pat-
tudest puhtaks pestud ja, kenna, puhta ja 
wal^e rietega ehhitud, nenda et ta Ium-
mala ees wõib seista, ja mitte surma, kohto 
ja põrgo ees ei prügi karta. Agga mis-
sugguue ou se usk, mis meid Iuunuala ees 
oigeks teeb? 5tas se usk kümuc kässo sisse 
ja neude täitmisse peäle; ehk ou se usk 
Jummala sisse; üks ust, et Jummal ou ja 
ellab ja taewast ja maad ou louud ja ülles-
peab, ehk on se ust', et Jummal pühha ja 
oige ja hea ja kurja kättetassuja ou; ehk 
on se ust, et Jummal armoline ja hallas­
taja on ja mitte meie surma, waid meie 
ello uöuab? — Ei ükski klikist neist, waid 
se ou üks ust meie Issauda Icsussc Kris-
tusse sisse, Ш ust, et Jesus Kristus, se 
iggawenne Jummala Poeg, innimesseks sa-
nud, et Tenuna meie paitud cuucse peäle 
wõtnud ja ristipu peäle kannud ou; et Tcunua 
meie eest werd higgistauud, — pange täh­
hele, meie eest — ja meie eest hirmus 
waewatud ja piuatud, meie eest kibbowitsa 
kroniga teotud, meie eest keige raskemat 
risti, hädda, waewa ja wallo kanuud, ja 
meie eest risti lodud ja risti-pu peäl rippu-
des surnud. Se sõuua: meie eest, on se 
peasõnna, se on se usk, et Ta meie eest 
sõuuawõtlik olli, ja keik Jummala käõsud 
ja tahtmisscd täituud on. Tawet ütleb 40, 9: 
„Ma taipan heäl melel tehha sinno mele 
pärrast, mo Jummal! ja mo süddame põh-



jas on kässoöppetus." Selle usso lcibbi Ie -
susse Kristusse sisse same Iummala ees,öi-
geks lnöistetud, kui me' ka sedda weel mitte 
innimeste ees ci õlle. Tölner olli scsuggune 
ennam Iunimala kui innimeste ees ja nenda 
ka se pattune ristipu peal. Meie same 
c»gga ftpärrast Iuniuiala ees oigeks mõis-
tetud, sest et meie selle usso läbbi Kristust 
ollerne ommale sanud kcige Temma tcuis-
tusse, kannatusse, surma ja keigc Teunna 
sönnakuulmissega künni surmani. Gt Ta 
nüüd meie pattud on kautanud ja pühha 
on, siis ollcme ka lneie pattust ja nuhtlus-
sest wabbad, oiged ja önsad Iummala ees. 
Sellcpärrast olli mannal acal kclgil Icsusse 
Kristusse usklikud Pühhapäwal parrast Lih-
hawötte, millal neid ka kirrikus walge rie-
tega ehhitud, emtamist xišütif uiärgiks, et 
nemmad usso läbbi ristlllisscs pattust puh-
taks pestud ja nende hinged pühhitsetud ja 
Iunimala ees puhtad ja pühhad on. Sel-
lepärrast ka se Pühhapäätv künni tänna pä-
wani walgcks Pühhapämaks saab nimmetud. 
Et agga usso läbbi Icsusse Kristusse sisse 
Iummala ccs oigeks ja ousaks saab, sedda 
näitawad meile peale nende siin tähhcudud 
salmide wccl paljo teised kohhad pühhast 
kirjast. Nenda ütleb Paulus: „Ja iggaüks, 
kes ussub, mõistetakse sellcslnnatse — Je­
sus se Kristusse — sees Ы$гЫ kcigist sest 
— kässoseadussest — kust teie Mosesse kässo-
öppetussc läbbi ci woinud oigeks sada." 
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Apost. Teg. 13, 39. J a eddasi ütleb ta: 
„Sest kässo ots on Kristus, öigusscks igga-
ühhele, kes ussub." 9tom. 10, 4. J a weel: 
„Ja meie teame, et inuirncnne kässo teg-
gude läbbi ei sa oigeks, kui agga Iesusse 
Kristussc usso läbbi; siis olleme meie ka 
Iesusse Kriotusse sisse iistad, et urne Kris-
tusse ussust piddilnc oigeks sama, ja ci mitte 
kässo teggudest; sest et kässo teggudest ei 
sa ükski lihha oigeks." Kal. 2, 16. Lue 
ka weel Rom. 1, 17; 3 , 28; 10, 10. 
Kal. 3, 24; 5, 4. Wilip. 3, 3—10. ' 

Kas ci pea siis inuimenue ühtegi muud 
teggema kui agga uskuma, et oigeks ja 
önsaks sada? kas pea ta cunast siis mitte 
Jummala armo ja Kristussc tenistusse wäärt 
ja kõlblikuks teggema? Ka sedda katsuwad 
ja arwawad wõera ussulissed, nenda kui 
katoligid ja muud teised waimolikud, agga 
jälle ei mu põhja peäl, kui onuna au, kaupa 
ja Fasso tagga aeada; sest et ccstpallumissed 
makso pärrast olla keige santusele head, on 
ka nende õppetusse järrele kallid, et selle 
wisiga eunast Jummala armo ja Kristussc 
tenistusse wäärt, kõlblikuks ja ossalisseks 
tehha, kui uenunad keiksuggused wäljaspid-
diftd puhh'.d kombed holega piddawad. Ag-
ga meil p lle middagi, ci ühtegi muud tehha, 
kui uskuda; ei prügi ühte öllckõrtgi tõsta, 
weel wähhem middagi makso ja muud selle 
sarnast tehha, et se läbbi middagi pattude 
andeksandmisseks jure tehha. Innimenne 
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saab muido ja armust õigeks mõistetud Kris-
tusse läbbi, kes keik on tciuud, ja usso läbbi 
Telunta sisse. Keik meie õnnistus DII Kris» 
tusse sees, „Tcmmast on meil ärralunnas-
taminuc Ta wcrrc läbbi ja ft on pattude 
andcksandllttunc." Koloss. 1; 14. J a sc 
Ы? saab meile, mitte meie tö ja teggude 
läbbi, ei meie tenistussc ja wäärt ollcmisse 
läbbi, waid üsna muido ja annust, agga 
üksipäini usso läbbi antud. Eest muda 
seisab pühhas kirjas: „Meid mõistetakse Tcm-
ma armust oigeks ilma, se ärralunnastazuissc 
läbbi, mis Iesusse Kristusse sees on, kedda 
Iumlnal он enne seadnud leppitamisse ka­
li eks llsso läbbi Temlna werres, onnna öi-
gusse ülleslläitlnisseks, et temma need pat-
tud, mis enne ollid sündinud, ja mis Inui-
nlal sallis, ei arwand süüks." 3tom. 3, 24. 
25, J a jälle: „Teie ollete armust önsaks 
janud usso läbbi: ja se ei tulle mitte teie 
kaest; Iummala and on se, ei mitte teggu-
dest, et ükski ei pea kiitlema." (5'wes. 2, 8. 9. 
Meie ei woi ennast ialgi luäärt egga kölbli-
kllks tehha; sest meie ei woi ühtegi teggo 
tehha, uus hea õlleks, hea, se on: Iummala 
ees hea. Mis head wilja moib üks nietspu 
kanda, misga woib sedda heaks ja kõlbamaks 
tehha, et ta woiks ned oksad ja wössud 
wälja aeada ja head iwttja kanda? (khk nns 
woib üks harrimata ja kallimata põld wilja 
kanda, ja misga luoib küttida, et sedda pru-
kida ja kõlblikuks tehha? J a nenda on se 
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ka innimesse jures, kes lomissest ehk sündi-
misse polest ka kui üks uietspu ehk Harri-
mata põld on. Nom. 11, 17. Wbtt. 13. 
Gslnalt peab ta kui pu pogitud, nago põld 
küntud ja killlitud sama, essite oigeks teb-
tud ollema, siis wõib ta alles hakkata head 
wilja kandma. S e ettctnllew luggo, mis 
meile Boos, üks usklik õppetaja juttustab, 
wõib selle tarwis olla: sulle, armas luggcja, 
sedda scicmalc selle tud toe asja weel nähta-
wamaks ja selgemaks tehha. — 

Mihkel, üks wagga mees, agga ta filmist 
wõis nähha, et ta kui hädda täis, ilma 
lorusse ja rahheta, ärrauetud pattune olli, 
kellel waimo ello polest üsna kitsas näitas 
käes ollewad ehk kül tahtis pühha ja par-
rem inniniennc olla, kui teised. Ta käis 
tihti kirrikus ja aastas mnam km kolm 
korda laual ja ennamiste igga Pühhapääw 
istus palwe maea eespentis, kus ta ka sag-
gcdastc teistele ette lugges ja macrntsust ja 
palwet piddas; ja andis igga aasta kauniste 
paljo waestele mitmcsuggo audist ja taösuH 
keige rohkcniinlle wendade ko godusse ossa-
maksud, wõttis waesed- ja kasso-lapsed oiu-
nia maeasse wasto ehk laskis neid maea! 
omma kullo peäl ülleskaswatada ja teggi 
paljo muid häid teggusid, — agga keik selle 
uöuga: omma waimoliko häddalist ollemist 
parrandada, süddamest kartust ja kurbtust 
wäljaacada ja senna assemele: rahho ja 
rõmo wa. — Agga se keik olli ilma asjata 
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ja ci läinuk nenda korda, kuidaö ta meel 
sedda mõtles ja sowis. Pea surrid temma 
lomad ennamiste keik ärra ja mu warran-
dus said üsna ärrawarrastud, temma pöllo 
willi wälja peäl nenda ka niu acawilli ja 
kassud rohhoacdas said suise kange ökülma 
läbbi ärrarikkutud ja wõetud, nenda et om«-
ma kaswatiko-lastclc ja waestele ennam ei 
wõinud ühtegi anda egga isse ommalgi 
ennam taggawarraks ei olnud, ja hädda, 
nälg ja waesus tulli iggalt poolt naerdes 
wasto. Kui nüüd Mihklil õiete willetsus, 
ja kitsas käes ja penike peus olli, sai ta 
otsego seggaseks ja ütles meelt ärrahcitcs: 
„Mis se keik on ja peab tähhendama? Ma 
annan Iumlnalale keigist sest mis Ta mulle 
andis, kümnest — Temma waestele, ja oni-
meti wõttab Ta minno käest nüüd üsna 
keik ärra!" Kui ta õiete ihho ja hinge po-
lest scggadusse, willetsusse sees uago sippelga 
pessas olli, läks ta omma õppetaja jure 
omma willctsat luggu temmale kõnnelema 
ja head nõu ja õppetust palluma. „Se 
näitab mul" ütles ta, „et Jummalal põlle 
minno hea teggude ülle ühtegi head meelt, 
ehk nago olleks minno head teud mitte head 
ollewad, ühhe sõnnaga üttelda: minna olleks 
ka nago Kain, kelle, ohwrid Jummala mele­
pärrast ei olnud." Õppetaja, kellel se asfi 
kül tuttaw olli, küssis ommeti: „Mikspär-
rast siis nenda?" Mihkel wastas: „Sest et 
mul tännawo wägga hirmus õnnetussed on 
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juhtunud: mis ma cnnc waestele andsin ja 
mu hea tcggude tarwis prukisin, ou tänna-
wo muist wargad ja rööwlid winud, muist 
külm ja surm wötuud, et ma nüüd teistele 
ci wõi anda, egga isse ommal ka ennam 
ühte.qi ci olle." Mihkli sõnnad teg? 
gid õppctajat esmalt nago naeratama; ag-
ga et ta wägga kurb ja hädda täis olli, 
piddi ta tedda pöllastama ja wastas: Wata, 
armas Mihkel, so head teod, niis sa teggid, 
ollid isseenuesest oiged ja kidowäärt; agga 
et sa neid häid teggusid olled teinud selle 
mõttega, et üsna nende läbbi sedda õigust 
ja taewa warrandust otsekohhe teinda, mis 
Jummala ees maksab, ni et sa paljast oin-
ma teggudc pärrast ja ci mitte muido ja 
armust, llsso läbbi itriotussc sisft, oigeks 
ja önsaks tahhad sada, siis polle ühtegi 
imme, et sul tännawo need head teod muist 
wargad, muist muud pahhad innimessed ja 
muist killm ja sandid ilmad so käest ärra-
rikknuud. Reid ou Isstnid, kui witsad om-
ma käes prukinud, kellega sind so pahha ja 
lihha-möttcdc pärrast karristanud, et sega so 
lihha käewarred katki inurda, so wõerad 
jummalad ärrakaotada ja siud õige tundmisele 
sata. Sedda kõnnet kuuldes teggi Mihkel 
sured silmad ja ütles: „Ja, kas siis ucid 
asjo ei wõi mitte hea tcggude l.äbbi tcnida?" 

Õppetaja. Ei mitte, need sured, asjad: 
pattust lahti sada ehk pattude andeksandmist, 
armo ja iggawest cllo, samc mele usso läbbi 



Icsusse Krlstusse sisse, üsna muido ja ar-
must ja armo pärrast. Vtecd asjad on Kris-
tus omma raske tcckäigo läbbi Iosa jurest 
siit mailmast läbbi jälle Issa jure, omma 
kannatanusse ja sönnakuulmissega kunni ris-
tisurniam', meile ärra teninud. Kes sedda 
pühha Waiuio läbbi ellawalt ussub, se saab/ 
ueid kallid warranduösi kätte; kes ei usso, sek, 
polle ueid, egga sagi mitte, kui ta ka igga 
aasta uago siuna, waestele, kes teab mp 
keik annab ehk igga Pühhapääw palwe maeay 
istub ehk teistele seal ette loeb, kui just fe 
läbbi tahhab sedda ommale isse teuida, mic 
Kristus keigile teninud on. 

Mõtle nüüd, Mihkel! kuidas wõib ueed 
sured asjad: pattude andeksandinift, taewast 
ja iggawest ello nmpealse asjadega osla,, ja 
eesluggemisse läbbi latte sada? Siis saaksid 
need rikkad ja palwemehhed ürsi taewariki 
ja meie waesed willetsad peaksime wälja ukse 
іаЩа. jäma ehk hukka minnema. 

Mihkel. Agga kas head teod ei aita 
egga maksa siis mitte lnävkigi? 

Õppetaja. Need aitawad ka nattuke siis, 
kui uskus, armastusses, ja Jummala armus 
tehtud, ja aitawad ka wähhe, uago Korue-
liust, meid oige tee pole, — pattnde andeks­
andmine, öigekssamisse ja oige Kustusse 
tuudmissele tulla. Agga keige isse omma 
hea teggude läbbi, lnis iiigekssaniisse ees 
käiwad, ei wõi meie ennestele armo egga 
öigekssamist koggoni» mitte ärra tenida. Sest 
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fe arm snab Nleile, usfo läbbi Iestlssc Kris-
tussc sissc i'tslla inuido ja selgest avlnust, 
Kristuste tahtmisse järrele kingitud, ja sel-
lepärrast, et Iuunuala ja Kristllsse parralt 
Щ\ paini au ja wäggi on, ja ci uiitte uieic 
'ösi. Sest õlleks Abraam отит teggnde 

ГШ õigeks sanlch, siis õlleks au Abraami, 
у ei mitte Iummala parralt; et agga 
т.* aani Rom. 4, 2. 
.• Mihkel panni immeks ja uago kohkus 

- utti selle könne ülle, ja ei mõistnud mitte, 
wis olli oöldud; uecd sönnad ollid temnlale 
'weel warjnl ja seggased. 

Nnnd wöttis iippetaja iie Testalnellti 
kätte, ja küssis: Mihkel, ussud sa, et se 
Iunlluala sönua tödde ja ello on? 

Mihkel. Jah, sedda ma ussuu. 
Dppetaja. ШиЬ kule ja panne hästi 

tähhele, kas mitte Kristus ja temma apost­
lid ka ni ei ütle. — Dppetaja lugges teln-
male ette: Joan. 3, 16; li, 40. Rom. 
3, 20. Kal. 2, 16. Tit. 3, 5. Se 
keik ei woiuud Mihkelt, kes hädda täis olli, 
weel mitte rahhule panna; wilnaks tnlli öp-
petaja selle tutti peale Rom. 5, 18: „Se-
pärrast nüüd, nenda kui ühhe pattolangmisse 
läbbi süi on tulnud keikide innimeste peale 
hukkasainisseks: uenda on ka selle ühhe Kris-
tusse õigusse läbbi Iummala arm tulnud 
keige inuilneste peale ello öto#ifomH^ä."~-^ 
Se salm teggi Mihkle pipnlndn-d wailttvsil-
mad lahti. — Nenda, НШ'Щ*«1№№^ •? 

l W • :>.'•• 
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peame ka sedda õigust nõudma, mis Imu-
mala ees maksab nenda kui «me patto ja 
üllekohhut ollema Adama käest pärrinud? 

Õppetaja. Ja , Mihkel, nenda se on ka. 
Mihkel, Nüüd ma mõistan sedda. 
Õppetaja. Ussub sa nüüd, et se шпсі* 

peab ollema? 
Mihkel. Jah, ma ussuu. 
Õppetaja. Kas olled sa rölnus, et sa 

iggawest ello mammonaga ei wõi osta e$#a 
sullase wisil ärratenida? 

Mihkel. Jah tõeste! Se on üks õn, tt 
ma sedda tänna ollen nähha ja mõista sanud.' 
Olleks ma ommeti ammo õppetaja jure tul-
uud, siis lna olleks ennem jubba õige Ш 
ja mõttedc peale sanud. Nüüd ma ollen 
sest surest murrest wälja aidatud; keik häd-
da, murre ja waew on otsego ühhekorraga 
kaddund; mo südda on üsna rahhul...... 
Kitus ja tänno olgo Jummalale! 

Õppetaja. Agga Mihkel, et sa nutte 
wahhest ei mõtle: ma wiska» head teod, 
ennesest ärra ja jättan neid mahha, sest et 
õnnistus ja keik selle sarnatsed asjad ussust 
tullewad, siis ütlen sulle: olle sa ka uüüdki 
ni ussin hea teggudes, kui ennegi. Iak. 4, 
17\ „Sest ust ilma teggudeta on surnud."< 

Sest aeast olli ja jäi Mihkel wabbaks 
ehk lahti, keigest sullase kartussest, süddame 
waewast ja» rahhotumast ellust; ja kui ta 
sest saggedaste kõnheles, olli ta wägga rõmus 
ja rahholinne. K̂a usso katsumisse tnndides 
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ja hädda aeal ni tui häil päiwil jäi ta 
kindlaste ja rahhul toe sisse. Kohhe pär-
rast omma ärkamissc tundi tulli ta õppetaja 
jure ja pällus sedda ramatud, kus ussust 
ni rohkeste ja kennaste luggeda wõib, se 
on, Uut Testamenti. Õppetaja andis tem-
male ühhe, ja ta lugges sealt seest hole ja 
armastussega. 

• W ö olleks siis nüüd se lühhem tee, I u m -
mala ees oigeks ja önsaks sada? Ei olle 
muud teist teed, kui usk Iesusse Kristusse sisse; 
sellepärrast ütles ka Paulus wangihoidjalc, 
kes tedda küssis, mis pean ma teggema, et 
önsaks sada: „Ussu Issanda Iesusse sisse, 
siis saad sinna ja sinno perre önsaks," Ap. 
Tegg. 16, 3 1 . Nüüd peab se usk mitte 
omma teggo, waid Jummalast tullema. Sest 
temma ees ci kolba, mis ta omma käest ei 
tulle. Nenda kui omma tehtud, wals rah-
hasid on ollemas, пенса on ka omma teh-
tud wals ehk wõerast usko. Wõeras rahha, 
ni kui ebbaufk ci kõlba egga maksa ühtegi. 
„Se on Iununala teggo, et teie ussute." 
Joan. 6, 29. Õige ussul peab pattust 
põörminne ees käima, nenda kui kündminne 
enne kuiwamist. Pattustpõõrmisse sees saab 
innimenne Jummala ees Ta kässo läbbi ni 
hukka mõistetud, nenda kui ühhe innimesse 
peale, keS surma üllekohhut teinud, üks ilmlik 
kohtomõistja, surma süüd ja kohhut mõistab; 
temmal .on ka ni hädda, waew ja ahhas-
ws, kui sellel, kui ta omma kohto otsust 

3' 
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kuulnud, mis tedda surma mõisinud. Uökus 
saab ta siis hukka mõistetud, ehk paljo ennam 
Kristus saab tenima eest hukka mõistetud, 
ehk weel euuam: Ta on temma eest hukka-
mõistetud ja surmatud sanud; Kristusse 
hukkamöistulinne ja surm maksab temmale. 
Kristus saab temma asseniehhcks^ seläbbi 
saab ta wabbaks ja surma siust lahti mö/s-
tetud. Usso sees ja läbbi saab se arm tein-
male Kristusse käest; sellepärrast surreb ta 
usso sees ja saab oigeks uskus. Pattust-
pöördes katsub innimenne kciksuggused nõud 
ja cttewötmissed järrele ja püab cunast par-
raudada, agga wanna innimenne jääb ja 
ellab, ehk kül haige on ja keub; uskus 
agga saab ta tõeste Kristussega risti lodud 
ja tappetud ja surreb ka Temmaga ristis 
Rom. G. 

Kust teab siis agga, et Jummala ees 
õiged olleme? Sedda ütleb meile jälle meie 
tekst ehk peaöppetus: „Gt meie nüüd ussust 
olleme õigeks sauud, siis on meil r a h h o 
Iuuunala jures meie Issanda Iesussc Kris-
tusse läbbi... Rahhust Iuiuuiala jures tea-
me sedda. Oigel on rahho Jummala jures, 
agga selle õigel, kes u s s o läbbi õigeks 
sauud. Üks teine on omma patto pärrast 
muncta ja rahhul, siis polle se mitte se 
rahho, kellest siin rägitakse, waid rahho ilma 
õige rahheta, ja tänna ehk homme wõib ta 
sest omma rahhust ärratud ja sure ilma 
rahhota ollemisse sisse sada. Sel usso läbbi 



— 37 — 

scmud oigel agga jääb se üige rahho, mis 
Iummalast on5 sest Kristus он tetnma rah-
ho, ja se jääb, kui ka taelvas ja Ma hukka 
lähheb: „Iesus Kristus on scsamma eile ja 
tänna, ja iggaweste." Gbr. 13, 8. 

Se rahho teeb tedda ka tuggcwaks wöit-
limisscs lihha, werre ja paituga, ja pühhit-
fcb tedda. Sellepärrast ütleb ka Paulus: 
„Se Iulnmala rahho, ,nis ütlem on, kui 
keik niöistus, hoiab teie süddamed ja teie 
meled Kristusse Icsusse sees." Wil. 4, 7. 
Nago ühhe kalltsi sees ehk kilbi woi muri 
tagga saab innimcnne selle rahho sees kcige 
sadana peale jooksmisse ja ta tulliste noolte 
eest hoitud, ncnda et ükski pat egga surm, 
ükski hädda egga willctsus, kurrat egga pörgo 
ja kegi Ilm tedda ärra ei woida, ja ei woi 
tedda Kristussest lahti kiskuda, egga hukka-
tusse sisse wissata. Mis woib nieid lahhu-
tada Kristusse armastussest? — Rom. 8, 
38. 39. Digekssamissc järrel jõuab onsaks-
saminne, ja kes enne agga Iummala ees 
õige olli, saab sedda nüüd ka innimeste ees 
olllema. Sepärrast esmalt õigeks ja önsaks. 
ja selle järrcle pühhaks. Miinned ustlnata 
iunilnesscd ütlemad, et sedda rahho ei woi 
mitte sada, ja omma hinge õnnistussest. ei 
woi tõeste mitte paljo teada egga selle po? 
lest kindel olla.... Ja nemmad räkiwad nenda, 
et naad omma lihha mele järrcle ellawad. 
Mõnned teised, kes endid pühhamaks pid-
dawad kni teised ja isse seltsi heitwad, selle-
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tawad sedda asja jälle teist wisi ja ütlewad, 
ct peab omma pattude ja üunistusfe pärrast 
ka nattokc kannatama, teed käima, waewa 
näggema ja mõnne ohwriga ka head tegge-
ma, et wäljaõpiddi ka Middagi nähha olleks; 
ja ct peab ka enne ennam ehk wähhem aega 
otajate seas ollema enne kui isse seltsi ehk 
cssimiste hulka wasto wõetakse ja kui nende 

'seas jubba ollakse, siis ; ja tt fetge 
hea teggude läbbi, mis jure isseärranis jälle 
ossa-annid keige ennam arwatakse, peab en­
nast omma hinge önnistusse wäärt parre-
maks, ja ausamaks teggema, kui teised inni-
messed. J a selle õppetusse jures wõib ja 
peab ikka jälle kaksipiddi mõtlema, kas pis-
sut wõi paljo on tehtud ja omma pattude 
andeksandmiseks ja hinge önnistussele illuks 
ja auuks antud. Agga se õppetus ou õtse 
meie teksi wasto, sest nenda ntleb Paulus: 
(st meie nüüd ussust olleme õigeks sanud, 
siis on meil rahho Jummala jures meie 
Issanda Iesusse Kristusse läbbi." Ja mui-
dogi, kellel omma tehtud paljas usk on, se 
ei sa ilmaski sedda rahho kätte; kes agga 
tössises uskus Iesusse jure tulnud on, se 
saab rahho Jummala jures, nenda kui Pan-
lus ja keik pühhad sedda said; 2. Tim. 4, 
7. 8. ja wõttab sedda sõnna ja teoga tun-
nistada. Ta tenib Jummalat ilma kartu­
seta omma elloaeg pühhitsusses ja õiglisses, 
mis Temma mele pärrast on. Luk. 1, 74. 75. 
Sepärrast, armas ristiinnimenne, jä Ium-
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mala sõnna peäle kindlaste seisma uskus ja 
lotusses, tulle Iesusse jure ja usso Temma 
sisse, siis saad sa rahho ja omma hingele 
iggawest õnnistust. Tahhad sa agga isse-
ennast õigeks ja selle önnistusse wäärt au-
saks ja ossalisseks tehha, nenda kui mõnned 
ja muud sedda tewad ja ci mitte ka ilma 
muido teisa ja sind ci õppeta, siis ci sa sinna 
ial siin egga seal rahho kätte, ja nenda ci 
wõi ka ial õn saks egga pühhaks sada. 

Nenda on ka se tõssi, mis need laulo sal-
mid ütlewad: 

Jah, armust wõin ma õnsakõ sada, 
Kas ussub, südda, wõi ehk ei? 

Vtiks lvõttad nenda tlmnaks jada, 
» Kns kirri polle tõssi, wõi 

Gks tõdde ikka toeks jääb: 
Gt armust sulle taewas saab. 

Ses asjas omma to ei kõlba, 
Se selle assi, kel kõik nou, 

Se Jesus kutsub suurt ja alwa; 
Sest Temmal on kõik wäggi, auu. 

Ta on keik maad ja laewad looud, — 
Meil' õunistust ja rahho toond. 

Ei Temma polle wahhet piddand, 
Just pattusid ta armastas. 

Neid otsis ta, mis ollid kaddund. 
Kes tedda nõudis — rõmustas. 

Ta omma jüngrid käskis ka 
Ni tehha, kuida olnud ta. 

Mei' hiuqe õuuistus on walmis, 
J a keigilc ka pakkutud. — 

Kumb: wariseer wõi tõluer palwes 
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Sai ennam oigeks mõistetud? — 
«Vuur^vahhe tek "on kärriseud, 
Ma rõmo pärrast wärrisend. 

Keik pattused mo jure tulge! 
Ni hüab Jesus ikka weel, 

Keik ühhed öed, wennad olge, 
Üks olgo teie waim ja uuel. 

Üks ollen ma, üks arm on keik, 
Teid walgustab üks ainus Paik'. 

Me' ühtegi wõi head tehha — 
Kül teab pühha Näggia — 

Kui endid wõime önsaks tehha, 
Mis on siis Önnisteggia? 

Keik lihha on pat, muld ja pärm, 
Se kcigist üllem: ikka arm. 

Keik arm on isse önsaks teinud, 
Ja nõuab wasto: arruastust. 

Kes luunastuss'-tööd kuulnud, uäinnd, 
Se tunneb rõmo, kurwastust, 

Keik — isseennast unnustab 
Ja Iesust üksnes armastab. 

Siis mõtle sedda sõnna „armust" 
Ni saggest kui so mõtted, pat 

Ja sadan: püüdwad tehha kurbtust, 
(Siis) Ka weel, kui surm sull' pakkub kät; — 

Mis ülle mele, möistuss' käib, 
Se Iesu arm keik allda täib. 

Sest, wennad, jägem armo sisse, 
Meil jägo „armastama" tööks; 

Keik mnud teiud meie Jesus isse. 
Kes armo-kingi wasto lööks? — 

Kui uff ja lotus möda tääb, 
Siis armastus weel jfka jääb. 
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